豈 可 空 手 回 天 府 ？
Must I Go Empty-Handed?
1

兩手空空回到天家

   "Must I go, and empty-handed,"

能否坦然見主面

   Thus my dear Redeemer meet?

未領一人歸向耶穌

   Not one day of service give Him,

全無珍寶獻主前

   Lay no trophy at His feet?
2
今日見主我不畏縮

   Not at death I shrink nor falter,

因主耶穌已救我

   For my Savior saves me now;

惟有一事使我難過

   But to meet Him empty-handed,

空著雙手未結果

   Thought of that now clouds my brow.
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3
昔日罪中虛度光陰

   O the years in sinning wasted;

現在豈敢再虛度

   Could I but recall them now,

我今奉獻全身全心

   I would give them to my Savior,

欣然聽從主吩咐

   To His will I'd gladly bow.
CHORUS
工尚未成我即去乎

   "Must I go, and empty-handed?"

何能如此見恩主

   Must I meet my Savior so?

未領一人歸向耶穌

   Not one soul with which to greet Him:
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   Must I empty-handed go?
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